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IMPORTANT NOTE: Refer to the unit’s rear panel for your Model #.

Model Number: Description:

AD/8GB/256M Complete Audicy system, RAM Audio Control Module for
70 minutes recording time (32kHz sampling rate),
15” SVGA Monitor, Workstand.

MANUAL:
Part Number: Description:
95373.310.01 Audicy manual (includes How to Use Audicy document)

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRICAL SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK).
NO USER SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

WARNING: TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRICAL SHOCK,
DO NOT EXPOSE THIS APPLIANCE TO RAIN OR MOISTURE.

This symbol, wherever it appears, alerts you to
the presence of uninsulated dangerous voltage
inside the enclosure — voltage that may be
sufficient to constitute a risk of shock.

This symbol, wherever it appears, alerts you to important
operating and maintenance instructions in the
accompanying literature. Read the manual.




IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

All the safety and operating instructions should be read before the appliance is operated.

Retain Instructions: The safety and operation instructions should be retained for future reference.
Heed Warnings: All warnings on the appliance and in the operating instructions should be adhered to.
Follow Instructions: All operation and user instructions should be followed.

Water and Moisture: The appliance should not be used near water (e.g., near a bathtub, washbowl, kitchen sink, laundry tub, in a wet
basement, or near a swimming pool, etc.).

Ventilation: The appliance should be situated so that its location or position does not interfere with its proper ventilation. For example, the
appliance should not be situated on a bed, sofa, rug, or similar surface that may block the ventilation openings; or, placed in a built-in installation,
such as a bookcase or cabinet that may impede the flow of air through the ventilation openings.

Heat: The appliance should be situated away from heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other appliances (including amplifiers)
that produce heat.

Power Sources: The appliance should be connected to a power supply only of the type described in the operating instructions or as marked on
the appliance.

Grounding or Polarization: Precautions should be taken so that the grounding or polarization means of an appliance is not defeated.

Power-Cord Protection: Power-supply cords should be routed so that they are not likely to be walked on or pinched by items placed upon or
against them, paying particular attention to cords at plugs, convenience receptacles, and the point where they exit from the appliance.

Cleaning: The appliance should be cleaned only as recommended by the manufacturer.
Non-Use Periods: The power cord of the appliance should be unplugged from the outlet when left unused for a long period of time.
Object and Liquid Entry: Care should be taken so that objects do not fall and liquids are not spilled into the enclosure through openings.

Damage Requiring Service: The appliance should be serviced by qualified service personnel when:
The power supply cord or the plug has been damaged; or
Obijects have fallen, or liquid has been spilled into the appliance; or
The appliance has been exposed to rain; or
The appliance does not appear to operate normally or exhibits a marked change in performance; or
The appliance has been dropped, or the enclosure damaged.

Servicing: The user should not attempt to service the appliance beyond that described in the operating instructions. All other servicing should be
referred to qualified service personnel.

The Appliance should be used only with a cart or stand that is recommended by the manufacturer.

Safety Instructions (European)

Notice For U.K. Customers If Your Unit Is Equipped With A Power Cord.
WARNING: THIS APPLIANCE MUST BE EARTHED.

The cores in the mains lead are coloured in accordance with the following code:
GREEN and YELLOW - Earth BLUE - Neutral BROWN - Live
As colours of the cores in the mains lead of this appliance may not correspond with the coloured markings identifying the terminals in your plug,
proceed as follows:
The core which is coloured green and yellow must be connected to the terminal in the plug marked with the letter E, or with the earth symbol, or
coloured green, or green and yellow.
The core which is coloured blue must be connected to the terminal marked N or coloured black.
The core which is coloured brown must be connected to the terminal marked L or coloured red.

The power cord is terminated in a CEE7/7 plug (Continental Europe). The green/yellow wire is connected directly to the unit's chassis. If you need to
change the plug and if you are qualified to do so, refer to the table below.

WARNING: If the ground is defeated, certain fault conditions in the unit or in the system to which it is connected can result in full line voltage between chassis and
earth ground. Severe injury or death can then result if the chassis and earth ground are touched simultaneously.

Conductor WIRE COLOR
Normal Alt
L LIVE BROWN BLACK
N NEUTRAL BLUE WHITE
E EARTH GND GREEN-YELLOW GREEN

AC Power Cord Color Coding




Safety Instructions (German)

Gerit nur an der am Leistungsschild vermerkten Spannung und Stromart betreiben.
Sicherungen nur durch solche, gleicher Stromstéirke und gleichen Abschaltverhaltens ersetzen. Sicherungen nie iiberbriicken.

Jedwede Beschdigung des Netzkabels vermeiden. Netzkabel nicht knicken oder quetschen. Beim Abziehen des Netzkabels den Stecker und nicht
das Kabel enfassen. Beschédigte Netzkabel sofort auswechseln.

Gerit und Netzkabel keinen iibertriebenen mechanischen Beaspruchungen aussetzen.

Um Beriihrung gefihrlicher elektrischer Spannungen zu vermeiden, darf das Gerit nicht geoffnet werden. Im Fall von Betriebsstorungen darf das
Gerit nur Von befugten Servicestellen instandgesetzt werden. Im Gerit befinden sich keine, durch den Benutzer reparierbare Teile.

Zur Vermeidung von elektrischen Schlidgen und Feuer ist das Gerit vor Nésse zu schiitzen. Eindringen von Feuchtigkeit und Fliissigkeiten in das
Gerit vermeiden.

Bei Betriebsstorungen bzw. nach Eindringen von Fliissigkeiten oder anderen Gegenstinden, das Gerit sofort vom Netz trennen und eine
qualifizierte Servicestelle kontaktieren.

Safety Instructions (French)
On s'assurera toujours que la tension et la nature du courant utilisé correspondent bien a ceux indiqués sur la plaque de I'appareil.
N'utiliser que des fusibles de méme intensité et du méme principe de mise hors circuit que les fusibles d'origine. Ne jamais shunter les fusibles.

Eviter tout ce qui risque d'endommager le cible seceur. On ne devra ni le plier, ni l'aplatir. Lorsqu'on débranche I'appareil, tirer la fiche et non le
cible. Si un cible est endommagé, le remplacer immédiatement.

Ne jamais exposer l'appareil ou le cible 4 une contrainte mécanique excessive.

Pour éviter tout contact averc une tension €lectrique dangereuse, on n'oouvrira jamais 'appareil. En cas de dysfonctionnement, I'appareil ne peut
étre réparé que dans un atelier autorisé. Aucun élément de cet appareil ne peut étre réparé par 1'utilisateur.

Pour éviter les risques de décharge électrique et d'incendie, protéger 1'appareil de I'numidité. Eviter toute pénétration d'humidité ou fr liquide dans
l'appareil.

En cas de dysfonctionnement ou si un liquide ou tout autre objet a pénétré dans l'appareil couper aussitdt I'appareil de son alimentation et
s'adresser 4 un point de service aprésvente autorisé.

Safety Instructions (Spanish)
Hacer funcionar el aparato s6lo con la tension y clase de corriente sefialadas en la placa indicadora de caracteristicas.
Reemplazar los fusibles s6lo por otros de la misma intensidad de corriente y sistema de desconexion. No poner nunca los fusibles en puente.

Proteger el cable de alimentacién contra toda clase de dafios. No doblar o apretar el cable. Al desenchufar, asir el enchufe y no el cable. Sustituir
inmediatamente cables dafiados.

No someter el aparato y el cable de alimentacion a esfuerzo mecdnico excesivo.

Para evitar el contacto con tensiones eléctricas peligrosas, el aparato no debe abrirse. En caso de producirse fallos de funcionamiento, debe ser
reparado sélo por talleres de servicio autorizados. En el aparato no se encuentra ninguna pieza que pudiera ser reparada por el usuario.

Para evitar descargas eléctricas e incendios, el aparato debe protegerse contra la humedad, impidiendo que penetren ésta o liquidos en el mismo.

En caso de producirse fallas de funcionamiento como consecuencia de la penetracién de liquidos u otros objetos en el aparato, hay que
desconectarlo inmediatamente de la red y ponerse en contacto con un taller de servicio autorizado.

Safety Instructions (Italian)
Far funzionare I'apparecchio solo con la tensione e il tipo di corrente indicati sulla targa riportante i dati sulle prestazioni.

Sostituire i dispositivi di protezione (valvole, fusibili ecc.) solo con dispositivi aventi lo stesso amperaggio e lo stesso comportamento di
interruzione. Non cavallottare mai i dispositivi di protezione.

Evitare qualsiasi danno al cavo di collegamento alla rete. Non piegare o schiacciare il cavo. Per staccare il cavo, tirare la presa e mai il cavo.
Sostituire subito i cavi danneggiati.

Non esporre 1'apparecchio e il cavo ad esagerate sollecitazioni meccaniche.

Per evitare il contatto con le tensioni elettriche pericolose, I'apparecchio non deve venir aperto. In caso di anomalie di funzionamento 1'apparecchio
deve venir riparato solo da centri di servizio autorizzati. Nell'apparecchio non si trovano parti che possano essere riparate dall'utente.

Per evitare scosse elettriche o incendi, I'apparecchio va protetto dall'umiditd. Evitare che umidité o liquidi entrino nell'apparecchio.

In caso di anomalie di funzionamento rispettivamente dopo la penetrazione di liquidi o oggetti nell'apparecchio, staccare immediatamente
I'apparecchio dalla rete e contattare un centro di servizio qualificato.



Important Precautions

This system can be damaged by the wrong kind of power. Use only 90-130 volts, or 180-260 volts,
47-63 Hz AC. Make sure the voltage switch (near the power connector) is properly set. For more details,
see Chapter 14.

There are hazardous voltages present inside the System Unit and Video Monitor. Always
disconnect power before opening the System Unit. There are no user serviceable parts inside the Video
Monitor.

Defeating the ground pin on the power plug will adversely affect both the safety and the
performance of this system. If you must change the power plug to suit the standard in your country, be
sure to connect the green wire to ground. Audio ground-loop problems can be resolved by the alternate
grounding schemes in Chapter 14.

Operation Installation

Always turn off any speakers or headphones
connected to Audicy when switching power.
Turning the unit on or off may create loud audio

Before installing Audicy, read the heat and
vibration warnings in Chapter 14. Be sure to
allow enough room for ventilation.

“pops” that are hazardous to transducers and

. This unit is for use with line level audio sources
listeners. ’

on the order of a few volts maximum, and can be
damaged if connected to higher voltage audio
circuits. Do not connect it to the speaker output
of a power amplifier.

Don’t turn off or disconnect the power while:

The Check Up and Optimize utilities, available
on the Job Control Screen, are running; or
Although Audicy is tolerant of warm
environments, you should avoid exposing it to
excessive moisture or high temperature to reduce
any chance of fire.

The optional Multi-Track DAT Backup Drive is
working. (Make sure both LEDs are off, and the
DAT is ejected, before disconnecting power.)

Use only computer-grade DDS digital tapes in
the Multi-Track DAT Drive. Using audio
DATS, or recording audio on a DDS tape, can
cause loss of backup data.

If this Audicy is equipped for an external Multi-
Track DAT Backup Drive, proper SCSI cables
and terminators must be used to prevent system
failure. See Chapter 9.

Warning: This equipment generates, uses, and can radiate radio-frequency energy. If it is not installed and

used as directed by this manual, it may cause interference to radio communication. This equipment complies with

the limits for a Class A computing device, as specified by FCC Rules, Part 15, Subpart J, which are designed to

provide reasonable protection in a commercial environment. Operation of this equipment in a residential area is

likely to cause interference. If it does, the user will be required to eliminate the interference at the
user’s expense.

This digital apparatus does not exceed the Class A limits for radio noise emissions from digital apparatus set out in the Radio
Interference Regulations of the Canadian Department of Communications. Le present appareil numerique n’emet pas de bruits
radioelectriques depassant les limites applicables aux appareils numeriques (de las class A) prescrites dans le Reglement sur le
brouillage radioelectrique edicte par le ministere des Communications du Canada.



Welcome to the Orban Audicy Digital Audio Workstation.

Audicy will make your production faster and easier:
® [t’s a computer-based digital multi-track, mixer, and editor,
® combining familiar, “hands-on” console and tape controls,

e with faster, more efficient editing than conventional workstations.

If you’ve ever cut tape, you’re in for a pleasant surprise: Audicy works like
the analog equipment you’re used to... only faster and better-sounding. You’ll
use skills and techniques you already know.

If you’ve tried mouse- or graphics-based editors, you’ll find Audicy is more
productive, more flexible, and easier to learn.

And if you’ve never edited sound at all, Audicy’s straightforward operation is
the best way to get started.

This book will start you using Audicy quickly.
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Orban® and Audicy® are registered trademarks.

SONY"is a registered trademark of Sony corporation and Betacam and BetaSP are trademarks of
Sony Corporation.

The software described in this manual is furnished under a license agreement of nondisclosure.
The software may be used or copied only in accordance with the terms of the agreement.

Microsoft®, MS-DOS®, MS"” and Windows"” are registered trademarks of Microsoft Corporation.
. ® ® . .

Norton Utilities  and Symantec  are registered trademarks of Symantec Corporation.

QEMM® is a registered trademark of Quarterdeck Office System.

All other trademarks are registered trademarks of their respective holders.

Product names mentioned herein are used for identification purposes only and may be
trademarked and/or registered trademarks of their respective companies.

This manual is part number 95373.310.01
© Copyright 2002

orban
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